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Πανσέληνος 
Σκιές στο φεγγαρόφωτο της πανσελήνου 
άλλες χαμένες 
στο ασημόχρυσο μονοπάτι της θάλασσας 
άλλες ζωντανές 
σκιές μνήμες 
σκιές ερωτικές 
σκιές φαντάσματα 
που ζωντανεύουν κάθε χρόνο 
απ’ το Αυγουστιάτικο φεγγάρι 
για να ξαναγυρίσουν την επαύριο 
στο αναντίρρητο σκοτάδι 
της απεραντοσύνης του ουρανού. 

 

Μύκονος 
Βγάζει φωτιά ο ήλιος όταν δύει. 
‘Ερωτες που συγκρούονται 
πάθη που βυθίζονται 
σάρκες, συναισθήματα, ενοχές 
συνονθύλευμα καρκινικών κυττάρων, 
δύση χωρίς ανατολή 
σήμερα δίχως αύριο. 

 

Το Όνειρο 
Μην έρθεις στον ύπνο μου απόψε 
να γλυκάνεις τον άσβεστο πόθο 
κόκκινη γραμμή αβέβαιης πορείας 
άκαρπο λουλούδι άνομης συνουσίας. 
Άσε τα χείλη μου στεγνά, ερμητικά κλεισμένα 
να πνίγουν μέσα τις φωνές 
που δεν τολμούν να βγουν 
σύμμαχοι λύπης, μοναξιάς, κενής μονοτονίας. 
Μην έρθεις στον ύπνο μου απόψε 
όνειρο καθημερινό 
τις θύμησες να γιάνεις 
αυτής της άτολμης ζωής που ψάχνει λυτρωμό. 
Γιατί όταν τα μάτια ανοιχτούν, 
θα δουν ότι είναι ψέμα 
πάθος, αγάπη, ηδονή, 
μία πλαστή ανακωχή που βάφεται με αίμα. 

 

Μοναξιά 
Πόσα Σάββατα ακόμη, 
πόσες Κυριακές 
θα ματώνει η ψυχή σου 
πληγωμένος όταν κλαις; 
Θάλασσα κάνε το κλάμα, 
κύμα κάνε τους καημούς 
ξέρες, άνεμοι και βράχια 
θα σκεπάσουν τους λυγμούς. 
Πόσα Σάββατα ακόμη, 
πόσες Κυριακές 
θα ζητάς μια συγγνώμη 
για να νιώσεις δυνατός; 
Μόνος βάδισε στο τέλος 
από όνειρα γυμνός 
και η γνώση αυταπάτη 
και ο έρωτας κενός. 

 

 
 
Utopia 
I tried 
to pierce your eyes, 
to touch your soul, 
to give your love 
a name, a song, vision, life. 
I balanced 
on a tight rope 
between existence and non-existence 
betrayed by utopia. 
The silent tears 
flooded my body 
without appeasing it. 
Love cannot be healed, it just heals. 

 
The Path of Solitude 
I strive to smell the smoke 
of a love that is burning 
I strive to taste the ashes 
of your lingering kisses 
I build my stronghold 
to extend the night 
to keep the morning at bay 
lest the sun cast your shadow beside me. 
One more sip of memories 
and I’ll be drunk 
as I stumble on the path of solitude. 

 

Whispers 
To Ioulieta 
Whisper to my ear 
what you said to me 
to stimulate directly 
the subconscious 
to paint the dreams 
in red 
the color that changes 
the dark river bed 
chokes fears 
and doubts 
to reach 
the transparent glade 
of life. 

 

Just After Midnight 
Time is transparent 
and torturing. 
You strive to find its edge 
getting lost in the whirwind of the minute hand. 
A dream cannot be formed 
within time limits. 
The senses cannot be captured 
in a constrained daily life. 
In love time is the same: 
just after midnight. 
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1. Πανσέληνος
Δημήτριος Μπαφαλούκος                         
Translation: Vassiliki Rapti                                                                                                                               

                                                                                                                         Κώστας Ρεκλείτης

Full Moon

Shadows in the light of the full moon

some lost in the silver-gold
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1. Πανσέληνος

 path of the sea others alive shadows 

of memories shadows  of love shadows

 of ghosts enlivened each year
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1. Πανσέληνος

by the August  moon only to return the day after

to the undeniable                darkness

of the endless  sky.
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2. Μύκονος
Δημήτριος Μπαφαλούκος                         
                                                                                                                              
                                                                                                                                  Κώστας Ρεκλείτης

Mykonos

To brazen fire the sunset turns Eros in conflict

sinking passions flesh,

 feelings  guilt a blend of cancer                       cells
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2. Μύκονος

sunset with no sunrise today with no tomorrow.

To brazen fire the sunset turns Eros in conflict

sinking passions flesh,               feelings,                                        guilt
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2. Μύκονος

a blend                                                                           of cancer                                      cells

sunset with no sunrise today with no tomorrow.

sunset with no sunrise today with no tomorrow.
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3. Το όνειρο
Δημήτριος Μπαφαλούκος                         
                                                                                                                   

                                                                                                                             Κώστας Ρεκλείτης

The dream

Don’t come to my sleep                                                      tonight

to sweeten                            my unquenched       desire red line

 of an uncertain course sterile           flower                 of an illicit                 intercourse.
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3. Το όνειρο

Let                     my lips                 be dry,                                       tightly                      shut

to suffocate      inside     the voices that don’t dare              to come out

allies          of sorrow,  solitude,  empty          monotony.
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3. Το όνειρο

Don’t   come                    to my sleep                                       tonight

dream         of the everyday to heal the memories

of such                        a cowardly             life            that              seeks                   salvation.

10




















36

  
Για


  


 


  

τί


ό


ταν


τα


   


 

   
μά


τια


α


νοι


   


 

  
χτούν,


θα


  


 


  

δουν


ό


τιεί


ναι


 
  


 

- - - - - -
     

-














41

 
ψέ


μα


 



 

 


πά


θος,


α


 







    3

γά


πη,



   3




 
 

η


δο


νή,






 




- - - - - -
    


















45

     
μία


πλα


στή


α


να


κω


  
  






  
χή


που



 






   
βά


φε


ται


με


   




 


αί


μα.


 


 


- - - - - - -
      

3. Το όνειρο

For when                                  eyes             will be open they will see                       that all is 

but a lie passion,  love,  pleasure,

a fictitious            ceasefire                                                           soaked                        in blood.
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4. Μοναξιά
Δημήτριος Μπαφαλούκος                         
                                                                                                                               

                                                                                                                             Κώστας Ρεκλείτης

Solitude

How many more Saturdays how many Sundays,

your soul will be bleeding hurt when you cry? Make a sea of your tears

turn your sorrows into waves shoals, winds               and    rocks           will cover your sobs.
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4. Μοναξιά

How many more Saturdays How many Sundays,

You will be asking for an apology to feel strong? Alone walk in the end

naked of dreams and of deluding knowledge and of empty love.
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4. Μοναξιά
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